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Bayfield, the Starting Point

A Small Town Boy

According to my American friends, I am from "the
sticks." I grew up in Bayfield, Wisconsin, USA,
on the south shore of Lake Superior, the largest
of the Great Lakes. Bayfield is small town, a
village really, of fewer than 700 people. To better
illustrate just how small that is, here are a few facts:

*My kindergarten, elementary school, junior high
school, and high school were all in the same building.
*Despite being the largest county in area, Bayfield
County has the smallest population of any county in
Wisconsin.

*Even now, to watch a movie or to eat at a McDonald's
or even to see a traffic light, people from Bayfield
County have to drive to one of the neighboring
counties!

In place of traffic lights, fast food restaurants, and
movie theaters, Bayfield has water and woods. And the
best times of my childhood were spent at the lake or
in the woods with family and friends. In the summer,
we picnicked and camped along the lakeshore and
fished, boated, sailed, and swam in the frigid waters
of the lake. In the winter, we cross-country and
downhill skied, snowmobiled, skated, and ice fished.

From the Small Town to the World

Many people regard being from a small town as
an obstacle to education and cultural experiences.
It's true that small towns offer fewer educational
choices and fewer cultural institutions like art
museums or concert halls. At the same time, I
think growing up in a rural part of the United
States has had a lasting effect on my scholarship,
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particularly my interest in rural American civilization.

I learned to appreciate multiculturalism, the
environment, and global issues while living in
Bayfield. Although not terribly racially diverse,
Bayfield is situated between the Red Cliff and Bad
River Reservations belonging to the Lake Superior
Band of Chippewa Indians. Red Cliff residents attend
Bayfield Public School and add to its racial and
cultural diversity. Because several close friends and
relatives are from Red CIiff, I became interested in
Native American culture and studied more about it
after entering college. Today, I continue to research and
write about issues affecting America's "first citizens"
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as well as about the literature and art they produce. —
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My concern for the environment was also formed Bayhiald, Wl W == — =

in childhood while living on the shores of Lake
Superior next to the Apostle Islands National
Lakeshore. While camping and fishing with my
family, I learned to love nature and to protect our
natural resources. These experiences certainly inspired
me to become a member of ASLE (the Association
for the Study of Literature and the Environment).

Even my curiosity about foreign countries can also be
traced back to living in Bayfield. Lake Superior makes
up part of the border between the United States and
Canada, and, on a clear day, the Ontario highlands are
visible from the Bayfield Peninsula. People living in
the Lake Superior region, therefore, must cooperate
internationally to protect this natural wonder. In
fact, signs of the friendship between Canada and the
United States are visible all over. Many businesses
and homes around my hometown fly both American
and Canadian flags. Of course, my first trips abroad,
were also to Canada. With Queen Elizabeth II stamped
on its coins and road signs using the metric system,
Canada seemed an exotic land to me during my
childhood, and I suppose these early trips into Canada
whetted my desire to travel to other countries starting
with my first trip to Japan in the winter of 1991/92.

What | Hope My Students Will Learn

As a teacher of American literature and culture
at Hiroshima City University, I focus on ideas—
multiculturalism, environmentalism, and globality—
that were planted as a child living in a small town
next to a big lake. It took me a long time to recognize
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that my hometown may actually be the source of
my academic interests and the reason I choose to
live abroad. It still amazes me. Aside from what my
students at Hiroshima City University learn in my
classes, I hope they will keep their eyes open for
inspiration, whatever obstacles they face. Insight and
passion wait for us in the most unlikely of experiences,
including in the places we once considered mundane.
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